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(DE) Gartenleinen-Set
• Nicht in der Nähe von Hindernissen verwenden in denen sich Ihr Hund verwickeln 
könnte • für Hunde bis 30 kg • nicht für aggressive Hunde geeignet • nach dem 
Anhängen Ihres Hundes an die Gartenleine, das Tier langsam loslassen • kein 
Würgehalsband verwenden • Knoten in der Leine vermeiden • nicht zum Spazierenge-
hen geeignet • Nur unter Aufsicht verwenden!

(FR) Kit de laisses d’attache
• ne pas utiliser à proximité d’obstacles dans lesquels votre chien pourrait 
s’enchevêtrer • pour les chiens de 30 kg max. • ne convient pas aux chiens agressifs 
• après avoir attaché votre chien à la laisse d’attache, relâchez l’animal doucement 
• renoncer à l’emploi d’un collier étrangleur • éviter la formation de nœuds dans la 
laisse • ne convient pas à la promenade • Utiliser uniquement sous surveillance !

(EN) Garden Rope Set
• do not use near obstacles around which your dog could get tangled up • for dogs up 
to 30 kg • not suitable for aggressive dogs • after attaching your dog to the garden 
leash, slowly let the animal go • do not use a choke collar • avoid knots in the leash 
• not suitable for walking • Only use under supervision!

(PL) Zestaw smyczy ogrodowych
• nie używać w pobliżu przeszkód, w które mógłby zaplątać się pies • dla psów o 
wadze do 30 kg • nie nadaje się dla agresywnych psów • po przypięciu psa do smyczy 
ogrodowej, powoli puścić zwierzę • nie stosować kolczatki • unikać tworzenia się 
węzłów na lince • nie nadaje się do spacerów • Używać tylko pod nadzorem!

(CS) Sada zahradních vodítek
• nepoužívejte v blízkosti překážek, do kterých by se pes mohl zamotat • pro psy do 
30 kg • nevhodné pro agresivní psy • psa po připnutí k zahradnímu vodítku pomalu 
pouštějte • nepoužívejte stahovací obojek • vyhněte se zauzlování vodítka • nevhodné 
pro procházky • Používejte pouze pod dohledem!

(NL) Tuinlijnset
• niet gebruiken in de buurt van obstakels waarin de hond verstrikt zou kunnen raken 
• voor honden met een gewicht tot 30 kg • niet geschikt voor agressieve honden 
• na het vastmaken van uw hond aan de tuinlijn laat u het dier langzaam los • geen 
wurghalsband gebruiken • knopen in de lijn voorkomen • niet geschikt om mee te 
wandelen • Alleen onder toezicht gebruiken!

(IT) Set guinzaglio da giardino
• Non utilizzare in prossimità di ostacoli in cui il cane potrebbe impigliarsi • per  
cani fino a 30 kg • non adatto per cani aggressivi • dopo aver agganciato il cane al 
guinzaglio da giardino, lasciare lentamente l‘animale • non utilizzare collari strangola-
tori • Evitare i nodi nel guinzaglio • non adatto per le passeggiate • Utilizzare solo 
sotto supervisione!

(SV) Set med linor för trädgården
• använd inte nära hinder som din hund kan fastna i • för hundar upp till 30 kg 
• lämpar sig inte för aggressiva hundar • när du har kopplat hunden i trädgårdslinan, 
släpp sedan djuret långsamt • använd inte stryphalsband • undvik knutar på linan 
• lämpar sig inte för promenader • Håll alltid uppsikt!

(DA) Sæt med haveline
• må ikke bruges tæt på forhindringer, da din hund kan blive viklet ind i linen  
• til hunde op til 30 kg • ikke egnet til aggressive hunde • slip hunden langsomt, når 
du har sat den fast i havelinen • brug ikke kvælerhalsbånd • undgå knuder på linen 
• ikke egnet til gåture • Må kun bruges under opsyn!

(SL) Komplet vrvi
• ne uporabljajte v bližini ovir, v katere se lahko vaš pes zaplete • za pse do 30 kg • ni 
primerno za agresivne pse • ko psa pripnete na vrv, žival počasi spustite • ne uporab-
ljajte zatezne ovratnice • preprečite zavozlanje vrvi • ni primerno za sprehode • Med 
uporabo je potreben nadzor!

(PT) Conjunto de trelas
• não usar na proximidade de obstáculos, nos quais o cão se possa enrodilhar • para 
cães até 30 kg • não adequado para cães agressivos • depois de prender o cão à trela 
de jardim, largar o animal devagar • não usar coleiras de aço • evitar a formação de 
nós na trela • não adequada para passeios • Utilizar apenas sob supervisão!

(HU) Kerti póráz készlet
• ne használja akadályok közelében, ahol a kutya belegabalyodhat • kutyáknak;  
30 kg-ig • nem alkalmas agresszív kutyákhoz • miután a kutyát kikötötte a kerti 
pórázhoz, lassan engedje el az állatot • ne használjon szorító nyakörvet • kerülje a 
póráz csomózását • sétáltatásra nem alkalmas • Csak felügyelet mellett használja!

(NO) Hagelinesett
• skal ikke brukes i nærheten av hindringer hvor hunden kan bli hengende fast • for 
hunder opptil 30 kg • ikke egnet for aggressive hunder • etter å ha festet hunden din 
på hagelinen, slipper du dyret langsomt løst • ikke bruk kvelehalsbånd • unngå knuter 
på linen • ikke egnet til å gå tur • Skal kun brukes under oppsyn!

(ES) Juego de correas para jardín
• no utilice el producto cerca de obstáculos en los que el perro pueda enredarse • para 
perros de hasta 30 kg • este producto no es adecuado para perros agresivos • después 
de atarlo a la correa de jardín, suelte al perro poco a poco • no use correas de 
gargantilla • evite que se hagan nudos en la correa • este producto no es adecuado 
para paseos • ¡Utilice el producto únicamente bajo supervisión!

(FI) Juoksulankasarja
• älä käytä sellaisten esteiden lähellä, joihin koirasi saattaisi sotkeutua • koirille 30 kg 
saakka • ei sovellu aggressiivisille koirille • kun olet kiinnittänyt koiran juoksulankaan, 
päästä se hitaasti irti • älä käytä kuristuspantaa • huolehdi, että lankaan ei tule 
solmuja • ei sovellu lenkkeilyyn • Käytä vain valvottuna!

(BG) Комплект градински поводи
• не използвайте в близост до препятствия и там, където кучето Ви може да се 
заплете • за кучета до 30 kg • не е подходящ за агресивни кучета • след 
закачване на кучето Ви за градинския повод, бавно пуснете животното • не 
използвайте нашийник с шипове • избягвайте възли по въжето • не е пригодено 
за ходене на разходка • Използвайте само под наблюдение!

(RO) Set lese de grădină
• nu utilizați în apropierea obstacolelor în care este posibilă încurcarea câinelui 
dumneavoastră • pentru câini de până la 30 de kg • nu este adecvată pentru câinii 
agresivi • după prinderea câinelui dumneavoastră la lesa de grădină, dați drumul lent 
animalului • nu utilizați zgardă strangulantă • evitați formarea nodurilor în lesă • nu 
este adecvată pentru plimbare • Utilizați numai sub supraveghere!

(RU) Садовый набор с поводком
• не использовать поблизости от препятствий, в которых собака может запутаться 
• для собак весом до 30 кг • не подходит для агрессивных собак • после 
пристегивания собаки к садовому тросу медленно отпустите животное • не 
использовать ошейник-удавку • следите, чтобы не образовывались узлы • не 
подходит для прогулок • Использовать только под надзором!


